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A fogott birák.
Az „Egyetértés“ ez évi jan. 27-én 

megjelent 26 ik számában, a „Jogtu­
dományi Közlöny“ nyomán. N yári 
Pálnak egy dr. F e y e r  László előtt 
tett azon nyilatkozatáról emlékezik 
meg, mely — mint mondja — alkal­
matos úgy történészeinket, mint az 
esküdtszék barátait kutatásokra indí­
tani a megyék és városok levéltáraiban. 
Azt jegyzé meg ugyanis Nyári Pál, 
egyik ismert kriminalistánk, dr. Feyer 
László előtt: hogy az esküdtszékekre 
nézve nálunk Magyarországon is van­
nak előzmények, s hogy azon „fogott 
birák“, melyekről a kecskeméti levél­
tárban régi okmányok szólallak, nem 
voltak egyebek mint esküdtek stb.

Nem lehet czélunk vitába ereszkedni 
akár dr. Feyer Lászlóval, akár a 
„Jogtudományi Közlöny“-nyel, akár 
végre az „Egyetértés“-sei, de minthogy 
a fogott birák intézményével sehol 
másutt Magyarországon, mint Kecske­
mét, N.-Körös és Czegléd városában 
nem találkozunk, itt is csak 1597-ik 
évtől kezdve azon időpontig, melyben 
a török uralom alól Kecskemét és vi­
déke 1687-ben felszabadult, lehetetlen 
ama közlemények részben helyreigazí­
tásául , részben kiegészítéséül egyet- 
mást el nem mondanunk.

Hiteles és bő adatokkal, útmutatá­
sokkal szolgál erre érdemes akadémi­
kus főjegyzőnk H orny ik  János úrnak 
„Kecskemét város története“ czimü 
munkájának Il-ik kötete a 151—165. 
lapon.

„A fogott birák törvényszéke — 
igy szól H o rn y ik  János — átalában 
nagyobb érdekű polgári és bünfenyitő 
esetekben, a községnek egyes polgárok 
irányában, és viszont ezeknek amaz

t Arcza

Népdalok.
Még azt mondja a világnak rossz nyelve, 
Hogy a fejem soha se lesz bekötve, 
Beszélhet már a világ én felőlem .
Mert uj borra menyecske lesz belőlem.

Nem is vagyok olyan rossz mint a hirem, 
Nem oly csalfa, a mint mondják, a szivem. 
Nem kívánom én sohasem a másét,
Csak a szemem kacsintós egy kicsikét.

Egy szerető elég nekem,
De azt igazán szeretem;
Derék magyar legény fajta,
Hogyha megcsal, lelke rajta.

Ha megbecsül eszemadta,
Tudom soha meg nem bánja,
Holtig lesz szivembe zárva,
Mint galambnak galamb párja.

Egy kecskeméti álarezos bál.
(Rendezte Miklósy Gyula színigazgató.)

A múlt vasárnap este akkorát ásított 
*/g10 órakor a „Nádor“ nagy műgonddal fel- 
súrolt terme, hogy majd leesett az álkap- 
czája. Ez onnan van, mert az érdemes szín­
igazgató álarezos bált rendezett. Maga a 
t. vendéglős olyan böjti ábrázatot csinált, 
mintha soha farsangnak hirét se hallotta volna. 
Súlyos honfibánnt nehezedett érzékeny szi­
vére. Hej ! ki fogja megenni azt a tömérdek 
fánkot? Mi lesz, ha nyakán száradnak?

Két életunt színész jár fel s alá a te­
remben.

ellen fölmerült ügyeiben Ítélt. Vannak 
esetek, mikor Kecskemét, Kőrös és 
Czegléd esküdt bíróiból szerkesztve 
„a három város törvényszéke“ nevezet 
alatt ítélnek a fogott birák; máskor 
a nélkül, hogy a helybeliek abban 
részt vennének, három vagy négy 
községbeliek alkalmaztatnak: egyéb­
iránt. úgy látszik sok esetnél, hogy 
kecskeméti országos vásár alkalmával 
tartott törvényszéken, távoli helyekből 
néhány napra itt marasztott egyének 
is megkérettek közbejövetelre, tollnok 
mindig a város egyik jegyzője volt.“

A fogott birák legtöbb esetben 
osztály és örökösödés felett keletkezett 
perekben Ítéltek; továbbá mikor a 
török egyeseken esett véletlen baleset, 
halálozás miatt, megbírságolta a várost, 
a fogott birák ezen birság megtéritte- 
tése iránt is hoztak Ítéletet. ítéltek 
rablók, gyilkosok és tolvajok felett, 
és pedig h a lá lo s  Ítélettel, s Ítéletük 
v ég re  is h a j t a to t t  minden fö le b ­
be zés k ö zb ev e tése  n é lk ü l. Volt 
eset rá, hogy a fogott birák a városi 
tanács ítéletét felülvizsgálták, mig az 
ő Ítéletük ellen feuyitő ügyekben soha, 
polgári ügyekben 1678 előtt felebbezés 
nem volt.

Nemcsak a „bűnös“ vagy „nem 
bűnös“ kimondása volt tehát az ő 
joguk és kötelességük, hanem a bün­
tetés kiszabása is tőlük eredt. Érdekes 
annálfogva ezen kü lönös tü n e ­
m ény t, mint a hogy Hornyik János • 
úr idézett munkájában a fogott birák 
törvényszékét nevezi saját működéséből, 
hatásköréből, a felvett jegyzőkönyvei 
bői ismerni meg.

Hadd álljon itt azért egypár rövid 
jegyzőkönyv szószerénti szövegében : 

„Annó 1657. die 9. Jutái.
Ágoston György uram főbiróságában

— Barátom, még a jutalom játékomon ii 
több közönség volt, mint a mennyi ezen a3 
álarezos bálon lesz.

— Hja, vendéget kellett volna hozni.
— Hová? Az álarezos bálba.
— Dehogy, a jutalomjátékodra.
A színházi zenekar elfoglalja helyét s az 

ügyhöz nem méltó buzgalommal megemészt 
egy csomó valezerkottát.

Lassanként még néhány színész lép be, 
olyan fontos, akkurátos tempóval, mintha 
valami temetkezési egylet functionáló hivatal­
nokai volnának, vagy mintha a vacsorát egy 
csepp bor nélkül itták volna meg. Köztük 
lépdel a táncz és illem szőke szakáiéi mes­
tere, tekintete b a l jó s la tú ,  neve B a j ló s .  
Sőt a prima- és nem primadonnák is meg­
jelennek, helyet foglalnak a keleti kényelem 
mel berendezett meztelen falóczákon, arezu- 
kon meglátszik ama hősi elhatározás, hogy 
ők ma unatkozni fognak. Én is ott martyros- 
kodtam közöttük.

Elmúlt 10 óra és sehol semmi.
— Ejnye, — monda egyik mellettem álló 

tréfás kedélyű színész úri ember — jó volna 
azt a bakát felhívni, a ki itt a pincze előtt 
sildbakol, hadd legyünk már valahányat).

De hát hová az isten háta mögé is buj­
tatok ti tréfás kalandjai a karneválnak ; hova 
lett fürge kezetek, melylyel halálra tudjátok 
csiklandozni a déli népek millióit, hogy Kecs­
kemétre még csak hírmondó sem jut belőle­
tek? Hisz egész Európában sehol nép jobb 
kenyeret, kövérebb szalonnát és vörösebb 
karezost nem eszik, mint a kecskeméti. Hogy 
van hát, hogy a húsos fazekak eme homokos 
birodalmában senkinek kedve nem szottyan 
egy kicsit farsangiasan alakoskodni? Hát olyau 
átkozottól őszinte emberek vagyunk, hogy 
álarezot restelünk feltenni ? Vagy annyira 
ezolidak vagyunk, hogy egy kis murinak 
szemébe nézni nem merünk, hogy megijedünk

Decreta et Lata Sententia Super Emericum 
Kovács de Szentlőrincz.

Becsületes fogott személyek, Kőrössi Bo­
ros János, Erdős Mihály, János Kovács; 
Czeglédi Kőröss Péter, Balogh Mihály; Sz. 
Királyi Székely Máthé, Nagy Miklós.

Felyeb megh irt becülletes esküit sze­
mélyek értvén nemcsak Tanukból Szentlő- 
rinczi Imre Kovácsnak nyilvánvaló Tolvajsá- 
gát, de maga nyelve vallásából is, töttenek 
ilyen Deliberatiót felőle: Sz. István és sz. 
László Decretonia szerént, hogy tudniillik a 
Lopó felakasztassék , és a ki ellopott jószá­
got tudva meghveszi, puniatur ut fúr lelkűk 
ösmereti szerént azt találták , hogy bűne sze­
rént felakasztassék és akasztófán vegye cse­
lekedeteinek jutalmát.u 

És még egyet:
1656. Die 25. Augusti. Víg Mátyásnak , 

eskütt embernek ökrei elbujdosván, melléje 
véve Városunktól Hagymási Lukács vejét 
Miklóst, által akarván menni az Tiszán, vi­
zeknek nagy áradások lévén, Ányás táján 
az kocsijokat a viz felforditotta, Vigh Má­
tyás kiszabadult, a társa peniglen Miklós 
beléhalt a vízben, kinek teste mindaddig az 
vízben volt, miglen Szegedi Emingtől czédil­
lát nem váltott Vigh Mátyás egynek és más­
nak fizetett Tall. 10.

Annak utána pesti Uraink eleiben czi- 
táltatott s fizetnie kellett Vigh Mátyásnak.

Executio, Vigh Mátyás és Hagymási 
Lukács Controversiajokra Hagymási Lukács 
vejének Halála miatt.

Fogott eskütt személyek.
Szabadszállási Nemes és Nemzete» Her- 

pei Máthé, Rhimászom háti Nemes Nemzetes 
Ferenczi Miklós, Költő András, Kazai János, 
Szuhai János, Szabó János; KunsztMiklósi 
Kovács Gergely; Tok Máthé főbiróságában 
töttenek ilyen Deliberatiót, egész Tanács 
instáncziájára, két személv között, mind a 
két parsnak értvén bele feleletét, mint s 
hogy történt légyen halála Miklósnak.

egy ártatlan kis lumpolástól, midőn arra a 
kalendáriom ad szabadalmat?

Dehogy vagyunk! Tudunk mi úgy du 
hajkodni, hogy a velenczeiek akár iskolába 
járhatnának hozzánk, s van nekünk néha 
olyan széles kedvünk, hogy hét napra elnyuj- 
tózik, mint az őszi eső, hanem h á t— mind­
örökre igaz marad az a paraszt közmondás, 
hogy: a mely kutyának veszett hirét költik, 
az előbb-utóbb megvész. Az álarezos bálok­
nak Kecskeméten pedig éppenséggel olyan 
veszett hírük van. mint akár egv jámbor 
özvegy asszonynak, kit az ég nagylelkűleg 
gyermekkel áld meg.

Tartozunk egyúttal bevallani, hogy ezt a 
rossz hírüket teljességgel meg is érdemlik.

Kecskemét nem kis város ugyan, de 
azért vidéki város, vagyis minden kabátos 
ember úgv ismeri egymást, hogy azt is tud­
ják, hogy kinek mikor jár le egyik vagy 
másik váltója, vagy hogy melyik családnál 
szoktak csütörtökön babot s melyiknél péu- 
teken krumplit főzni. Itt tehát hiába búvik 
az ember akármilyen maskarába, ráismernek 
még a körme feketéjéről is. Természetes tehát, 
hogy az álarezos bálokat csakis oly egyének 
keresik fel , kik bizonyos tekintetben a 
monde-on kívül esnek, s kik nem igeu törőd­
nek vele, hogy az érdemes pletyka nyelve 
miket regél róluk.

Hogy ez igy van, arról nagyon is ekla­
táns módon győződtem meg vasárnap este.

Menjünk tehát vissza a bálterembe s 
nézzük meg, hogy milyen az a kecskeméti 
álarezos bál.

Nini! Mi az ördög! Egy tütidérbölgy lép 
be, rövid csalánszövetű ruhája jóval térden 
felül ér s a feszes trikó gyönyörű lábikrákat 
tüntet elő. A derék merészen — nem — vak­
merőén van kivágva. Ez aztán igazi bátor­
sági S a bársony álarcz csipkéje alig ér a 
szájáig; úgy látszik nem is igen akar isme­

Deliberatum. Vigh Mátyás intra dies 15 
suó jui ainentó approbet, hogy a vízben holt 
Miklóst pénzért fogatta utitársának. Annak 
fölötte minthogy Vigh Mátyás más utón akart 
menni elrendelt helyre, Miklós pediglen sza­
vát nem fogadván, a Lovakat neki hajtotta 
holt Tiszának, Víznek mélységét meg nem 
próbálván , még ha Vigh Mátyás bele bolt 
volna is, Miklós lőtt volna oka halálának, 
megbizonitván Vigh Mátyás, hogy Miklós 
béres utitársa vo lt, bérét adgya mög felesé­
gének. Hogy penigb Hagymási Lukács Hó­
hérnak mondott Vigh Mátyást; tartozzék 5 
kigye,mét tizedmagával házánál megh kö­
vetni, és ha nem supersedea,, toties quoties 
dififamaveril eum , poenam a Civitate iraposi- 
tam luat. Annó 1656.

Szigorú Ítéleteket hoztak a fogott 
birák kisebb vétségeknél is . mire pél­
dát nyújt az 1665. évi június 5 én 
felvett jegyzőkönyve a fogott bíráknak , 
mikor Szőke Jáuosnó asszonyomat 
azért. mert egy tyúkjáért szitkozódott, 
Ördöghitűnek. ebbitŰnek. dübödtnek 
mondván . . . megh sententiáztatott, 
hogy bárom vasárnapokon kiköttessék 
a pelengérböz, utolszor megverettes- 
sék. és annak utánna kövesse meg az 
ecclesiát.

Jellemző e bíráknál. mondja Kecs­
kemét város történetének hírneves Írója, 
hogy az Ítéletek kimondásánál a szent- 
irásra, saját lelkiismeretökre, s ha 
enyhíteni akartak, a „romlott hazánk 
állapotá“-ra hivatkoztak, s az ország 
törvényét csak ritkán emliték, a mi 
az ,,idegen nemzetiség“ (a török)-től 
való félelemből származhatott.

A mi a fogott birák törvényszéké­
nek keletkezését illeti, ugyancsak Hor­
nyik János úr azt mondja, hogy mi­
dőn már sem megyei, sem úri, sem 
törökbiró helyben nem volt, sőt a 
török az adó és birságon kívül a köz-

retlen maradni. A bálnak S z é p  rendezője 
rögtön karjára fűzi s a hölgy oly fesztelenül 
társalog vele, mintha csak otthon a boudoir- 
jában fogadná. Akad rögtön néhány pasasir, 
a ki felismeri s én is csupán azért nem ismer­
tem fel, mert sohasem láttam.

— Tudod , hogy kicsoda ? — mondák 
mellettem.

— Hogyne!
Nagyon gyanúsan mosolyogtak hozzá. 

Vájjon ki lehet?
Igyekeztem vele szóba állani.
— Nagyon szép tőled bájos tündér, hogy 

ide röpültél; hát hogy érzed magadat a ha­
landók között?

— Oh én mindenütt f e l t a l á l o m  ma­
gamat.

— Derék, de remélem valami tündéri 
kemenczével utazol, mert ebben a lenge an- 
ezugban nagyon hamar náthát kaphat az em­
ber, még ha tündér is.

— A bátyára bekecse volt rajtam, — 
válaszola tflndéri flegmával.

Haj, baj! Ennek bekecses bátyja van; 
no tisztelem az ilyen tündéri atyaflságot.

Nem folytathatom a társalgást, mert va­
laki tánezra penderítette.

Ali! ismét két maszk ! Egy magas hölgy 
matróz ruhában és — lovag szárakkal. (Azt 
hiszem, ilyest még a cbinézer tengerészek 
sem viselnek.) A másik tulipiros francziu pórnő 
ruhában; én úgy emlékszem, hogy azt a ruhát 
minden este ott látom a szinpadou egyik csi­
nos kóristánén. Alig lépnek be, már is töb­
ben neveiken szólitják.

Furcsa!
Most egy csomó szinész jön be álarczo- 

san, köztük egy m a jo m , a ki rendkívül 
ügyese.n tánczol. Ha jól sejtem, ugyanaz, ki 
nemsokára Bajlos úrral fog táncz párbajt vívni. 
A társulat bánatos kedélyű komikusa özönvíz 

i előtti szabónak öltözködött, olyan túlzott gro-
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ségeket egészen magukra hagyta, kény­
telen volt a „Horom Város4,. mely a 
17 —18. századokban bel-és külügyeit 
többnyire közösen intézte és intéztette. 
ily közvetítő intézkedésről gondoskodni.

Ezeket láttuk ezélszerünek az elöl 
említett hírlapi közlemények folytán 
ezúttal nyilvánosságra hozni. Ha valaki 
azonban a fogott birákkal bővebben 
akar foglalkozni, utaljuk Kecskemét 
város története czimfí. s veterán fő­
jegyzőnk Hornvik János úr által Írott 
miire, s a város levéltárára, hol tudni 
vágyát a történetbuvár. a eriminalista 
egyaránt kielégítheti. Boódor Sándor.

Politikai szemle.
Az UMOratörvény tárgyalása sokkal na­

gyobb mérvet öltött, mint azt kezdetben gon­
dolni vagy előre lehetett volna látni. Átérezte 
azt a képviselőház, hogy ha már ismételteu 
bele fog az uzsora által okozott károk és 
bajok orvoslásához, szakítani kell a légi 
uzsoratörvéuyek rendszerével, melyekről tud­
juk , hogy sem a múltban , sem a jelenben 
eredményre nem vezettek, s oly valami in­
tézkedés létesítéséről kell gondoskodni, mely 
e bajnak lehetőleg csirájában elejét vegye. 
És ha előre lehet következtetni, azt hisszük, 
hogy bizonyos mértékben ezélt é r t , midőn az 
uzsorakérdést a büntetőjog terére utalta. A 
törvényjavaslat még alig hogy elfogadtatott, 
annak hatása máris két iráuyban nyilvánult. 
Egyik az, hogy átalában ismert és megbé­
lyegzett uzsorások máris kezdenek a pénz- 
kölcsönzéssel felhagyni , s a kamatlábat adó­
saik irányában lehetőleg mérsékelni; másik 
pedig az, hogy a már lejárt követeléseiket 
sietnek bírói úton érvényesíteni, illetve meg- 
itéltetni, minek tagadhatlanul megvan a pil­
lanatnyi nyomasztó hstá««, d** «z csak « tör­
vény életbeléptetéséig tart, s azoutúl óva­
kodni fognak uzsora-kamatot bírói úton szor­
galmazni. Azon körülmény, hogy a törvény­
ben kamat-maximum nem lesz megállapítva, 
hanem az uzsora káros hatása csak fogalmi­
lag van körülírva, még óvatosabbá fogja 
tenni a pénzkölcsönzóket, mert az adós föl­
jelentésére okvetlen üldöztetui fognak, s a 
per körülményei, valamint a bíró meggyőző­
déséhez képest elmarasztaltatnak.

A külpolitika hullámai némileg csetide 
sedtek, s békésebb fordulat állott be. Fran- 
cziaországban az előre látott miniszterválság 
már véget is ért, s az új minisztérium meg- 
alakittatott. A köztársaság tehát ezt a lökést 
is kiállotta, habár ez alakulás az ideiglenes­
ség jellegét nagyon is magán viseli. Az új 
minisztérium a hadügyi és tengerészeti mi­
niszterek kivételével csaknem a régi elemek­
ből alakult. Egy esetleges újabb miniszter­
válság kétségkívül a kamara feloszlatására 
vezetne, s ekkor a franczia nemzetnek alkalma 
nyílnék szavazatával azon pártot és elem ..et 
juttatni győzelemre, mely a köztársasági kor- 
máuy alakítására és támogatására leghivatot- 
ta b b , s legtöbb hazafias önzetlenséget és 
erélyt képes egyesíteni. A közeljövő esemé-

teszk maszkirozással (nem álarezczal), mintha 
csak valami komoly szerepet készülne ját­
szani. El is nyerte, meg is itta szerencsésen 
a pályadijas sampanyert.

Az álarczos színészek igyekeztek mulatni 
és mulattatni, mi azonban teljességgel nem 
sikerült. Én legalább az egész estén át nem 
tudtam a fejemet ráadni, hogy egyet moso­
lyogjak.

Tessék megint egy maszk! Hm, ezt ér­
demes ám jól megnézni, mert úgy futtában 
nem igen találja el az ember, hogy a gyen­
géd, vagy a gyengédvden nemhez tartozik-e? 
Kopott apródruhába volt öltözve, a színpadon 
statiszták szokták használni. Termetének dom­
ború idomai nőt sejtettek . de a hangja és a 
keze egyaránt Ezsaué — akarom mondani fér­
fiúé Ígérkezett lenni. Különben egész termete 
azt a benyomást tette az emberre — hogy 
költői hasonlatot használjak mint az újabb 
szerkezetű tnajdlingi kályhák : vastag és 
kerek.

Ha vizet iszom is , tneg kell tudnom, 
hogy férfiú e vagy nő.

Roppantul fixiroztam, beszéltem neki fűt- 
fát, tücsköt-bogarat, sőt megfogdostntn — kezeit 
is, melyek hangosan magyarázták, hogy soha 
semmiféle keztvükkel érintkezésbe nem állot­
tak. Nem használt semmit; az álarczos indi- 
vidiuin olyan finom együgyűséggel válaszolt, 
hogy abból én ki nem okosodtam.

Pedig elvégre, ha mindjárt boglyás ke- 
mencze termete is van valakinek, mégis csak 
érdekes marad tudni róla, hogy fiú-c vagy 
leány. Az mindig pikáns dolog, az operette- 
irók is ezen a paripán nyargalnak és hódí­
tanak. Én is szörnyen kiváncsi lettem. Mi­
után azonban magamtól semmire sem tudtam 
menni, megszólítottam egyik ismerősömet.

— Ugyan, kérem, nem ismeri azt az 
egyforma termetű maszkot?

— Hogyne, — válaszolt ő gúnyos mo­

nyéi kétségtelenül igazolni fogják az új köz­
társaság életképességét, vagy pedig azt, hogy 
ez is a többihez hasonló efémer-jellegü volt.

A győri veszedelem.
Nagy szerencsétlenség érte ismét Ma­

gyarországot. A Duua és felső mellékfolyói­
nak hallatlan magasságban jelentkezett árja , 
ezúttal különösen Győrmegye területének 
uagyrészét borította hullámai alá s okozott 
iszonyú pusztításokat.

Most már hivatalos úton is meg van 
állapítva a vész nagysága és egész terje­
delme, s az oly óriási, hogy anuak enyhí­
tése végett a szerencsétlen lakosság, az or­
szág kormányától nyert segedelmen tú l, az 
ország lakosságának , a nemzet áldozatképes- 
ségéuek igénybevételére van utatva.

Az első pillanat rémségei között felséges 
királyunk és királynénk, s a nemesen érző 
emberbarátok által nyújtott segedelemmel, a 
rögtön kielégítendő szükségekről gondoskodva 
volt, de miután már kétségtelen, mert a 
belUgy minisztériumhoz beérkezett hivatalos je­
lentések igazolják, hogy Győrmegye több 
községe, Győr sz. kir. város külvárosa Gvőr- 
újváros, legsúlyosabb megpróbáltatásoknak 
vettetett alá, hogy több ezernyi szorgalmas 
munkás és inunkaedzett magyar lakos még 
hajlékát is elvesztette, s kétségbeesetten te­
kint vissza jólétének s reményének sírjára: 
itt az idő, hogy városunk nemeskeblü ma­
gyar közönsége a szerencsétlenekkel szemben 
soha meg nem tagadott könyörületességét 
gyakorolja.

Kiszámithatlan a kár, mely száz meg 
száz családot ért, mely csak úgy tekinthet 
reméuynyel a jövőbe, ha emberbaráti kezek 
nyújtják felé a támogatást és segedelmet.

Egyesek veszteségük pótlását neiu vár­
hatják a kormánytól, azt részben az ember­
barátok nemeslelkü segítsége teheti.

Bizalommal fordulunk azért városuuk 
melegen érző közönségéhez, és a szenvedők 
nevében k é rjü k , hogy a ki csak érzékkel 
bir a szerencsétlenség irán t, módja szerént, 
forintjaival vagy filléreivel segítse a tönkre­
jutott szerencsétlen polgártársakat.

A legcsekélyebb adomány is könyeket 
fog törülni, s hálás köszönetre számíthat.

Sokfelől van ugyan igénybevéve áldo­
zatkészségünk, de reményünk erős, hogy a 
győri és győrmegyei szerencsétlenek belénk 
is helyezett bizalmában csalatkozni nem fognak.

Városunk törvényhatósága saját hatáskö­
rében elkövet mindent, hogy gyűjtéseket esz­
közöltessen. Tizedesek fognak gyüjtőivekkel 
já rn i, s az adomáuyok ezek számadása nyo­
mán a magy. kir. nm. belügyminisztériumhoz

solylyal — várjon csak, mindjárt megszó­
lítom.

Azzal ment egyenesen neki, én sarkába.
— Ugy-e, lelkem, a B ...........néknál

s z o lg á ls z ?
(Micsoda ?!)
A kemencze „ ig e n “-t intett.
Alászolgája!
Úgy elszaladtain, hogy még a czecheinet 

is csak másnap fizettem ki.
Dejszen csak hívjon még engem valaki 

Kecskeméten álarczos bálba! Tudom istenein, 
nem köszöni meg. Parlagi.

G e o r g i n á n a k .
(Ileine dalaiból.)

I.
A csodaszép májusban,
Hogy bimbó, virág éledt:
A szerelemnek üdve 
Szivemben is fölébredt.

A csodaszép májusban,
Hogy szólt a sok madárdal: 
Bevallám, mint imádom 
Sóvárgó, gyötrő vágygyal!

II.
Ne esküdj! . . .  Csókolj engemet —
Nem hiszek asszony-eskünek.
Édes a szó, de édesebb 
A csók mit ajkadról veszek.
E z igaz s e n n e k  hiszek is.
A szó — mind üres és hamis!

in .
Szerettük egymást — óh mi kéj!
Es jól is voltunk mi együtt.
Játszottunk „férj és feleség“ -et,
És egymást — meg se ütlegeltük. 
Kaezagtuuk, nevettünk, mint a h o lló k , 
Hogy járta a tréfa, a bók, a csók.

fognak felküldetni, a hol azok czélszerű ki­
osztása iránt intézkedés lesz téve.

Kétszer ád, ki hamar á d , s a legkisebb 
adomány is egy sebet hegeszt, ezért hisszük 
mi, hogy lapunk olvasói, s általában Kecs­
kemét lakossága áldozatkészségben nem lesz 
utolsó e haza népe és az ország többi köz­
ségei közt. r. r.

Fővárosi levél.
(A helyzet signaturája. — Párbajok éa örökké csak 
párbajok. — Nagy akadály. — A csinos kliensno. — 
Fehér holló. — A függetlenségi párt szakadása. — Ku- 
lissa-titok. — Kenyér és kö. Egy vig gyűlés. Ki 

a vivát?)
Csitt, csatt!
K ling, kiing!
Piff, patt'!
íme a helyzet signaturája!
Kommentárral is szolgálhatunk hozzá.
Az a csitt csatt egyes tenyereknek ide­

gen emberek ábrázatával való nem éppen ba­
rátságos érintkezését je lenti, a mi az utóbbi 
napokban nagyon is gyakori eset volt. A 
valóságos és a szellemi potíevesek csak úgy 
röpültek e héten a levegőben.

A másik két hang rejtélyére könnyen 
rá lehet akadni, ha a tények és arcz érint­
kezésének lovagias következményeire gon­
dolunk.

Kling-kling =  csörög a kard.
Piff-pafí =  pattog a pisztoly.
Egyszóval a párbaj-düh megint szörnyen 

kitört.
Annyi a párbaj és az elintézetlen „ ü g y “ , 

mint O Budán a zsidógyerek.
Hogy többnyire nem kard-, hanem csak 

karczlovagokról van szó, kik a bálteremből 
holmi tyúkszemtaposás miatt sietnek a vívó­
terembe , vagy a megyeri erdőbe, avagy a 
régi lóversenytérre, no meg a Hermina ká­
polna mögé: az nagyon természetes; és hogy 
egyiknek sem esik baja, no az még termé­
szetesebb. A külföld előtt már sikerült is 
annyira nevetségessé tenni a mi lovagias ér­
zékenykedésünket , hogy valahányszor két 
osztrák sertéshizlaló vagy sörfőző becsület- 
ügyet akar elintézni, nem amerikai párbajt 
vív többé, hanem — m a g y a r  párbajt. Ez a 
legártatlanabb módja a becsület tisztázásá­
nak, amellett olcsó is, meg az embert bizo­
nyos nymbuszszal veszi körül.

Azaz, hogy mit beszélek: o lc só ? !
Dehogy olcsó, dehogy olcsó! Hiszen csak 

a minap maradt el itt a fővárosban két heves 
vérű zsurnaliszta között a „véres“ párbaj, 
csupán csak azért, mert egyiknek nem volt 
költsége a fiakkereket és az orvosokat ho­
norálni.

De pszt, hisz ez titok!
*

Ugyancsak sokat nevettek egy fiatal ügy­
véd esetén, a ki nagy dón Juan hírében áll.

A minap egy csinos kliensnÖje látogatta 
meg, a mikor is az ügyvédben a dón Juan 
kerekedett felül.

A nőre azonban nem volt alkalmazható 
amaz ismeretes mondás: „La donnn a mo­
bile“ , s mikor férjének az ügyvéd sértegeté­
seit elpanaszolta. ez lesbe állott a dón Juan

És jó kedvünkbe’ végéül 
rdőbe’, berekbe’ bujósdit is játsztunk. 
s el is bújtunk remekül —

Többé egymásra már nem is találuuk! 
IV.

Csak jönnek és tűnnek az évek , 
Sírjába száll sok nemzedék.
De el nem enyész szerelmem,
Mely itt szivemben ég!

Csak egyszer még lássalak újra
S előtted térdemen
Még haldokolva rebegjem:
— Asszonyom, szeretem!

Prém József.

SZÍNHÁZ.
— A király csókjai. — A végtárgyalás. — Az első év­

forduló. —
jan. 31.

Három egyfelvonásos színdarabbal lépett 
szerdán este a kecskeméti nyilvánosság elé, 
mint színműíró, városunk szülötte — M u ra i 
K á ro ly ,  laptársunk a „Kecskemét" főmun­
katársa. A darabokat — különösen az „ E lső  
é v fo rd u ló it , melyet a nemzeti színházban 
szép sikerrel és többször adtak — igen jó hir 
előzte meg s igy a színház csaknem teljesen 
megtelt intelligens s érdeklődő közönséggel.

Szerény igényű darab mind a három, 
nem hivatvák arra, hogy a közönséget extá­
zisba hozzák, de a mellett nagyon is alkal­
masak arra, hogy fényes bizonyságot tegye­
nek M urai Károly színműírói liivatottságáról 
és talentumáról. A közönség leglaikusabb 
eleme is csakhamar tisztába jött azzal, hogy 
nem közönséges tehetség termékeivel áll szem­
be, hogy a költői kedély és humor egy hiva­
tott emberének — habár még nem mesterének
— alakjaival találkozik a színpadon, kinek

kapujánál, és midőn az ki akart lépni az 
ajtón, Ion: csitt-csatt!

Az útezai botránynak tömérdek sok né­
zője akadt, és vége lett: kling-kling!

A dón Jüant ugyancsak megszabdalta a 
csinos asszony férje.

íme egy párbaj! melyben van igazság­
szolgáltatás.

Persze, hogy ez fehérholló!
*

És ha már benne vagyunk a párbajok 
krónikájában , hát mentsük azt ki teljesen.

Nagy feltűnést keltett a függetlenségi 
párt körében történt szakadás , melynek mint 
városszerte rebesgették , parlamenti párbaj 
lesz a vége. El volt terjedve a hir, hogy 
S z a la y  Imre kihívja H e rm a n n  Ottót és 
P o 1 o n y i Gézát.

A pitf-paff azonban úgy látszik elmarad, 
legalább ezt lehet következtetni S z a la y n a k  
egy nyilatkozatából, melyet az „Egyetértés“- 
ben közzétett.

De nem hallgathatunk el ez alkalommal 
egy kis kuliszsza-titkot a függetlenségi párt 
szakadása alkalmából.

Szalay ellen tudvalevőleg azért is lépett 
föl több függetlenségi párti képviselő, mivel 
ő Istóczyval lement Kecskemétre és részt vett 
egy agitáczióban, mely nemcsak a sémiták 
ellen, hanem közvetve az ottani képviselő 
K a d a  Elek ellen is irányult.

A pártgyűlésen tudvalevőleg szavazásra 
került a sor, a mikor is a szavazatok egyenlő 
számban oszlottak meg, és ennek köszönheti 
Szalay, hogy ki nem zárták.

Tulajdonképeu azonban kizárólag Kada 
Eleknek magának köszönheti ezt Szalay, mi­
vel Kada két tanú előtt mutatta meg, hogy 
ő Szalay kizáratása e lle n  szavaz, noha az ő 
ellene áskálódott.

Kenyérrel válaszolt a kőre.
*

Bármennyire merész ugrás a fegyverek 
zajából a múzsák templomába lépni, rá kell 
erre vennem a nyájas olvasót, már csak azért 
is, mert igazán ritka műélvezetről van szó.

Részesültünk pedig ebben szerdán este a 
Kisfaludy-társaság gyűlésén, hol nagy köl­
tőnket, A ra n y  Jánost úgy mutatták be, mint 
zeneszerzőt.

Kilenez darabot énekelt el L á n g  Fülöp 
s mindegyik dalon a költő csöndes, bánatos 
szelídsége ömlik el. Különösen tetszett „A 
toronyban delet harangoznak“ czimű dal, 
melyet később az éppen jelen volt T a k á c s  
Lajostié űrhölgy is elénekelt V adnay  Károly 
fölkérésére.

Elmondhatjuk, hogy a Kisfaludy-társa- 
ságnak még ilyen vig gyűlése nem volt. El­
tekintve attól, hogy egy szép asszony tette 
érdekessé a különben is érdekes programmot.

Ha a Kisfaludy-társaság igy halad, még 
megérjük, hogy G y u la i  Pál Rácz Pali híres 
hegedűje mellett fog bemutatni múlt század­
beli magyar tánezokat; a mi szintén nem v»e- 
kély közönséget vonzana.

A Kisfaludy-társaságban jelenleg két hely 
van üresedésben, melyekre hat jelölt van 
ajánlva, és pedig: K om ócsy József, /á b rá ­
ny i Em el, B a r tó k  Lajos, Ponori T h ew rew k  
Emil, V é rte ssy  Arnold és V a rg a  Gyula.

Hogy melyik válik be, az attól függ,

jövőjéhez jogunk van a legszebb reményeket 
táplálói.

Először az aránytalanul leggyarlóbb ter­
m ék: „A k ir á ly  c só k ja i“ czimű 1 felvoná­
som vígjáték került színre, melyet szerző 
W in te r fe ld  hasoncziraü beszélye után alkal 
mázott színre. A darab Spanyolhon bűvös ege 
alatt játszik egy bájos segnora imaszobájá- 
ban. Az idegen éghajlat úgy látszik szerző 
költői kedélyének nem igen vált előnyére, s 
hogy mégis oda költözött, annak igen egy­
szerű magyarázata van. Melyik fiatal költői 
képzelem ne kívánkoznék a spanyol romanti- 
cizmus légkörében egy kissé kalandozni? a 
pár excellence lovagiasság hazájában, hol a 
szerelmet titkos légyott, szöktotés, kardszú 
rás, gitárpengés nélkül képzelni sem lehet? 
hol a gesztenye- és narancsfák illata örökös 
szerelmi mámorral tölti el a déli égöv hŐvérű 
ifjait? hol az ember nem az ajtón, hanem az 
erkélyen keresztül mászik kedveséhez? hol 
a szerelem és házasság egyedüli közvetítője: 
a selyemhágcsó?

M urai múzsája is elment tehát W in te r­
fe ld  ka^uzolása mellett a Tajó regényes 
partjaira s ott spanyolos ingredientiákból egy 
vígjátékot varázsolt össze. Meséje annak bár 
eléggé sajátságos, de nagyon is naiv, még 
pedig e szó nem spanyol, hanem európai ér­
telmében. IV. Fülöp (Peterdy) egy unalmas 
vadászat után eltéved s egy spanyol előkelő 
hölgy szobájába botlik, ő tudja csak. hogy 
miként. Itt tudomására jön, hogy a bájos 
hölgy kedvesét várja, felcsap tehát annak a 
várt kedvesnek. A segnora (Némethy Korné­
lia) régen nem látta imadottját, kivel azon­
ban minden áron szökni akar s igy minden 
habozás nélkül Receptdíja a királyt 8 nógatja 
a szökésre. A királynak persze igen helyes 
okai vannak nem megszökni és nem meges­
küdni s a helyett elmegy a kalapját keresni, 
melyet egy csúf duegna (Lipcsey Judit) el-
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kinek lesz több protekcziója, mert hiszen az 
érdem —

No de ne szóljunk erről! Még valami 
rosszat gondolnának, hogy talán pro dorao 
beszélek. Heveti Jótsef.

IparosUrsaimhoz.
Évek óta tart már a mozgalom, a mely 

az iparos ügyek tárgyalására vonatkozik. Az 
ipar fontossága, annak haladása és előmozdí­
tása mellett azonban nagyon gyakran szem 
elől tévesztetnek azon viszonyok, melyek mai 
napság az iparosok helyzetét tényleg korlá 
tolják. Nem lehet fonákabb eljárás annál: a 
jövőért a jelent feláldozni. Ha az ipart fej­
leszteni, előmozdítani akarjuk, első és leg­
fontosabb kérdés az, hogy az iparosok hely­
zete olyan-e, a mely általában reményt nyújt­
hat a czél elérésére?

Azért foglalkozom én ezúttal ezen kér­
déssel, és felhívom egyúttal erre t. ipartár­
saim figyelmét.

Tény az, hogy iparosaink sorsa épen 
nem irigylésre méltó. Sok helyen szűkölkö- 
dés, számos esetben a mindennapi élet szük­
ségeivel való küzdelem és csak ritkán a mo­
dern igényeknek megfelelő körülmények azok, 
miket, sajnos, tapasztalnunk kell.

A helyi iparnak elhanyagolása a közön­
ség által, mindennapi dolog. Hányszor fordul 
elő, hogy egy vidéki iparos, pl. asztalos, 
nagyobb megrendeléseket nyer a vidéken? 
A vagyonos osztály a fővárosban vásárol, ott 
is raktárakban, olyanoktól, kik az iparosok 
elnyomásával pusztáu a saját üzleti érdekei­
ket tekintik. De még a legszükségesebb tá r­
gyakat is, ha helyben üzletekben megkapha- 
tók, nagyon elvétve rendeli a közönség ma­
gánál az iparosnál.

Nekünk vidéki iparosoknak létkérdés az, 
hogy e bajokon segítsünk, életfeladatunk, hogy 
a mennyit csak lehet, az iparczikkek előállí­
tásából a magunk részére megszerezzünk.

Szomorú tapasztalatok azok, a melyek 
bennünket összetartásra, érdekeink megvédé­
sére intenek. De ha kedves előttünk csalá­
dunk jóléte, ha biztosítani akarjuk magunk­
nak a jövő haladását, ha hivatást érezünk 
arra, hogy a korral lépést tartsunk, meg 
kell egymást értenünk és közös akarattal, 
közös erővel azon kell lennünk, hogy nem 
a kölcsönös vetélkedéssel egymást rontsuk, 
hogy számítás nélkül munkáinkat értékük 
legalsóbb fokára leszállítsuk, hanem az élet 
feltételeit szigorúan figyelembe vegyük.

Nem a közönség érdeke ellen szólalok 
én fel, sőt annak is nagyon érdekében áll, 
ha egy oly iparos osztály létezik, mely olcsóbb 
termelési viszonyok között, mint a főváros­
ban, jutányosabban készíthet ugyan mindent, 
de magát tönkre nem téve, inkább rajta van, 
hogy gyarapodása által a fokozottabb igénye­
ket is kielégítheti.

Nem elegendő miuekünk szidni a zsidót, 
rámondani, hogy ő a mi bajunk kútforrása, 
hanem magunkon kell magunknak segíteni, 
mert meg van írva, hogy a ki magán segít, 
azt Isten is megsegíti.

Hagyjuk fel a szertelen coucurrentiát 
egymással szemben, és inkább oda töreked­
jünk, hogy jó munkával érdemeljük ki az

csent csendőr kedvese számára. E közben 
megérkezik az igazi lovag (Szepesy Gusztáv), 
ki azonban a csendőrt (Sziklay) találja ott, 
hol szöktetendő kedvesével akar találkozni. 
A csendőr persze a duegna köténye után fut­
kos. Nagy sebbel-lobbal s még nagyobb lár­
mával összemérik vasaikat, mire az imádott 
hölgy és a szeplős duegna belépnek. Roppant 
hamar felismerik a helyzetet, a lovag meg­
magyarázza, hogy ö az igazi, nem pedig a 
másik. A segnora igen kedves teremtés (ki­
telnék belőle két párisi courtisane) rögtön 
elhisz mindent, nem kíván részleteket, a fő­
dolog nála megszökni és megesküdui. Igen 
valószínű, ha egy harmadik jönne, aunak is 
elhinné. E közben belefáradva a kalap kere­
sésbe, a király is visszajön s a csendőr által 
felismertetik. Itt megfenekleni Ígérkezik a da­
rab, hanem hát szerencsére van a segnorá 
nak egy zsarnok szivű nagynénje (Ebergé- 
nyiné), kinek azonban egy kis gyengéje van, 
az ugyanis, hogy titokban egy kicsit conspi- 
rál a király ellen, mit a király a segnorával 
folytatott párbeszéd alatt tud meg. A nagy­
néni tehát nagy grandezzával megjelenik s 
ámulata borzalmat ölt, midőn húga szenté­
lyében éjnek idején nem kevesebb, mint há­
rom férfiút pillant meg. Világos, hogy átokra 
emeli kezeit s húgát kolostorba készül szám­
űzni. Igen ám, de felismeri a királyt, ki sze­
mére lobbantja a conapiratiót s menten ször­
nyen megpuhul. A király nem tehetvén oko­
sabbat, visszaadja a lovagnak konfiskált bir­
tokait, összeházasitja őket, mire a darab sze­
rencsésen véget ér.

íme a mese mutatja, hogy a darab (a 
sok vastag valószínűtlenséget leszámítva), ha 
nélkülözi is a rendszeres vígjátéki cselek­
ményt, de bir sok vígjátéki helyzettel, melyek­
kel azonban minduntalan bohózattá fajulni 
készülnek, a nélkül, hogy a bohózatnak ma­
gával ragadó vidámságával volnának felru­

árakat, a melyek csekélyebbek sohse lehet­
nek annál, hogy magunk is megélhessünk.

Ez az egyedüli biztosítéka az iparosok 
jövőjének és szerzi meg a jelen jutalmát, mi 
nélkül iparostársaim nem foglalhatják el azt 
az állást a társadalomban, a melyre hivatva 
vannak.

Azért legyen elvünk : élni és élni hagyni!
lf j .  Somogyi János, asztalos.

Verescsagin.
On reviens toujours a rés premiere 

amours! — és rajtam betellik az átka. Most, 
hogy hosszú idő múlva újra toll van a ke­
zemben, s újra írásra igazgatom az újjaim 
hegyét: te állsz előttem régi jó barátom, hű 
csacsogó pajtásom . . . Hanem megkoptál! Régi 

I jó köntösöd másnak adtad e l : nekem ezt a 
fakót hozod vissza, melynek zsebeiben nin­
csenek frivol onditek, hamis pletykák és 
skandalozus történetek; gomblyukadban nin­
csen csaló virág, mely szirmait a vászonbolt­
ból, illatát Köln városából lopta: hideg vagy, 
mint észak szele; cziczomás fürteid kitépte a 
komolyság s még a valóságban is a borzasz­
tót szereted ! . . .

Teljék be kedved!
Nézzük meg a vad erők felemelő költé­

szetét ; gyönyörködjünk az iszonyatosság fen­
séges bölcseletében! . . .♦

Verescsagin, kinek festményei nehány 
hét óta szokatlan számban hívják a főváros 
művelt közönségét, a képzőművészeti csarnok 
palotájába, mint ember, mint művész egy­
aránt kiváló egyéniség. Lelkének nemcsak 
képzelete, gondolata, költői magaslatban szár­
nyaló bölcseleté van , hanem ragyogóan har­
móniái benne korunk nagy kompromissuma: 
a frivol, hajmeresztő, legtöbbször szennyes 
reálismus és bombasztikumba soha nem tévedd, 
józan idcálizmus fenséges küzdelme.

Röviden talán így lehetne jellemezni: 
rajongó bölcsész, philosophus költő, vakmerő 
katona!

Verescsagiu nemcsak az atellier csend­
jébe vonulva dolgozik, Verescsagin hős, ki 
térdig gázolva a csatatérek nyomorúságában, 
nagy szivével és eredeti szellemével felkarolta 
a vak eszközök, a lenyűgözőitek ügyét és az 
emberélet értékének tudatát igyekszik feléb­
reszteni a népek szivében. Verescsagin az első 
orosz festő, ki lángszellemének egész bátor­
ságával, a háború szörnyű munkáját kendő­
zetlenül, egész vérfagyasztó valóságában merte 
felmutatni; ki számtalanszor koczkáztatta éle­
tét és szabadságát, hogy élethiven tárhassa 
fel a „ g y ő ző k “ előtt, mely szint ölt a győ­
zelem közelről tekintve.

A háború, az cmbermészárlás elleni irtó- 
zatot akarja meggyökereztetni a  népekben, 
és teremtő keze a reálizmus oly hatalmas 
fegyvertárával bir, mintha lelkesülést a nyo­
mortól , teudentiát a vértengerbe üzöttek ezrei­
től kérne, hogy a nagy és merész eszme meg­
testesítését lehetővé tegye. Bátor képzelete 
oda veti vásznára a halált, rémítőbben, mint 
azt valaki és néma ajkára, mintha csak átkot 
festett volna azok ellen, kik e rettenetes ha­
talmat siri odújából előhívták.

Pyramisba rakja a halottak fejeit; ezer­

házva. Maga a jelenetezés, az adott viszo­
nyok közt, nagyon is ügyes; a párbeszédek 
eléggé szellemesek. Fénypontját a darabnak 
határozottan az a két jelenet képezi, midőn 
a király megtudja egyszer a duegnától, egy­
szer pedig a segnorától, hogy vele sem a 
nép, sem a nemesség nincs nagyon megelé­
gedve. Kár, hogy e jelenetek nincsenek job­
ban kidomborítva a hogy a király oly kevés 
egyéni önállósággal van jellemezve.

Ezt követte „A v é g tá r g y a lá s “, me­
lyet szerző e g y fe lv o n á so s  b író sá g i je le ­
n e tn e k  nevezett el. A dramaturgia ilyen 
f i r m á t  nem ismer, s igy egy eszményi da­
rab töredékének, ha úgy tetszik: egy bohó­
zat valamely, például második felvonásának 
kellene azt tekintenünk . hogy jogezimet ad­
junk a deszkákon való megjelenésének. Itt 
először is jól esik azt konstatálnunk, hogy 
midőn a függöny másodszor felgördült s Mu­
ra in a k  eredeti termékével állottunk szembe, 
azonnal egészségesebb, igazibb élet lehelt 
reánk a színpadról. Pedig a szerző e darab­
ban (kénytelenek vagyunk annak nevezni 
más kifejezés hiján) oly bravourt készült 
véghez vinni, mely mesterét rendszerint cser­
ben hagyja: c se le k m é n y  n é lk ü l d a ra  
bo t írn i. A hatásnak rugóit kizárólagosan 
ötletek képezik és komikus alakok, kiknek 
kezük azonban meg van kötve. Meséje (?) a 
következő: K am m er T ó b iá s  (B á n y a i )  
jámbor nyárspolgár az „Angolna“ czimű ven­
déglőben pofon üti V a ld n e r  F e r e n c z e t  
(P c te rd y ) , sőt egy boros palaczkot vág a 
fejéhez, holott ez a Valdner igen jóravaló 
ifjú, egyetlen gyarlósága az lévén, hogy 
Kammer úrnak leányába szerelmes. Ebből az 
összeütközésből egy kedélyes kis pör támad 
a járásbíróság előtt, s ennek tárgyalása ké­
pezi a darabot. Mindkét fél ügyvédet vall : 
Kammer dr. A p e l lá tá t  (M átyási), s Vald­
ner I lu z ó  G á b o r t  (S z ik lay ). A két fur­

nyi kioltott életet rak össze csúcsával a menny­
ország felé— a já n la té i  a h ó d í tó k n a k ! . ..

És ezt nem is képzeletéből szedi; szemei 
látták e rettenetességet; fülei hallották az ezrek 
halálhörgéseit, a mint túlkiabálja az ágyúk 
bömbölése vagy a győzelmesek hosannája.

Verescsagin mind ezt látta, a mit vász­
nain megörökített. Az óriási jeltelen sírok 
hosszú sorát, hová ezrivel fektetik az elhullt 
vitézeket, nevüket sem tudva — a kiürült s 
leperzselt falvakban hátrahagyott sebesülteket 
— a végtelen hósivatagon behavazott őrjára­
t o t . . .  mind, mind. És nagy szive nem lát 
e borzasztóságokban egyebet, mint vádat a 
világ hatalmasai ellen, kik könnyelműen ont­
ják ki milliók vérét.

Ha a művészet feladata az örök szépsé­
gek és örök igazságok visszatiikrözése és meg­
örökítése, akkor Verescsagin képei teljesen e 
mérték után készültek. Az emberi önkény és 
vak engedelmesség borzasztó következményeit 
oly kendőzetlen, kérlelhetetlen hűséggel mu­
tatja fel, hogy megrendül bele a néző szive, 
és valóban a művésziesnek olyan mértékével 
kellett rendelkeznie szivének, mint a minő­
ről e képek tesznek tanúságot, hogy a szép­
nek ellentállhatatlan bübájával ellensúlyoz­
hassa e rémitő igazságokat.

*
Festményeinek legnagyobb része, mint 

mondják, azokban a hadjáratokban és kalan­
dos utazásokban vesztek el, melyekben képei 
tárgyát személyesen összegyüjtögette. De az 
a harmiueznégy darab, mely nálunk van ki­
állítva, is elég bizonyságot tesz arról, hogy 
ellentétesebb, heterogénebb talajokon alig moz­
gott még festő valaha, mint Verescsagin. 
Ugyanazon ecset, mely a hórengetegek vég­
telenjeit tárja fel szemünk előtt, s perspek 
tiva oly művészi kezelésével, hogy szemünk 
szinte belefárad a beláthatatlan messzeség 
szemléletébe, teremté meg a miniature festé­
szet azon remekeit is, melyeket csodálva bá­
mulunk. A távol és a közel, a határtalan és 
a parányi, egyenlő mesterére talált benne. Ép 
oly otthonos az észak földi nyomorúságai, 
mint a keleti ég pazar gazdaságai között, és 
mig ott szivének dobbanása még drámaibb 
erőt kölcsönöz ecsetének, itt költői lelke ver­
senyre száll a természet mesés költészetével.

Mindjárt az első teremben kelet csodái 
közt érezzük magunkat.

„Ebéd u tá n “-ban (az emberevő) kelet 
rekkenő hőségétől forró homokú sivatag fö­
vényt tár szemünk elé. A levegő is rezegni 
látszik, oly átlátszó és napsütötte; a lenge 
sásszerü növényzet előtt pedig egy halott fek­
szik, mellette az emberevő tigris, jól lakva, 
ebéd után, előre nyújtja mancsait, mig a vas­
tag levegőt ragadozó madár szeli át merészen 
szétterjesztett szárnyain. Azok a miniatűrök 
is, melyek még e teremben láthatók, mintha 
csak drágakövekből összerakott mozaikok vol­
nának, olyan intenzív bennük a színek féuye 
és ragyogása.

♦

Csataképei közül különöseu meglepő a 
„G yőzelem  u tá n “ czimű kép, mely az élethü 
mozgás és holt nyugalom megrendítő ellentéte 
által hat meg bennünket. Skobeleff fehér pa­
ripáján az orosz csapatok homlokzata előtt 
vágtat el. A harczi mén, száguldtában, mintha

fangos prókátor a legtriviálisabb rabuliszti 
kával s a legvakmerőbb sophisinákkal küzd 
védencze m ellett, midőn is az ügyvédi kar­
nak ugyancsak bő adagban jut ki a szatírá­
ból. Különösen kaczagtató jelenetet képez a 
két tanú L u t r i s  S á r a ( L ip c s e y  J u d it)  és 
a czigány (Szepessy G.) vallomása, kiket a 
vádlott ügyvédje megvesztegetni a k a r t, s 
kiknek vallomását gyanús természetű köhö­
géssel igyekezik az igazság ösvényéről lete 
relni. A vád és vádbeszéd egy parodisztikus 
bravour, melyeknek kaczagtató hatását még 
a s z é g y e n le te s  s z e re p n e m tu d á s  sem 
tudott csökkenteni. Hogy humortól duzzadó 
ötleteknek s i. komikus quiproquok titkainak 
mennyire van birtokában szerző, azt eléggé 
tanúsítja, hogy a közönség e darabocskán 
elejétől végig jóízűen kaczagott. Nem hagy­
hatjuk azonban említés nőikül, hogy a szín­
pad , különösen komikus helyzeteknél ha még 
oly mulatságosak is, nem szívesen tűri az 
olyan hosszú beszédeket, minők a vád- és 
védbeszédek voltak, s hogy az azokra fordí­
tott gond valóságos meddő erőfecsérlés.

Végül: ,,A z e lső  é v fo rd u ló “ szerző­
nek a nemzeti színpadon is sikert aratott 1 
felvonáséi vigjátéka került színre, nielv bő­
ven kárpótolta a közönséget a két előző darab 
fogyatkozásaiért. E darabot már a fővárosi s a 
helybeli sajtó elég bőven ismertette, s igy 
feleslegest vélnénk mivelni annak tüzetes is­
mertetésével. De örömünkre szolgált újabban 
is meggyőződnünk, hogy e darabnál a szerző 
öntudatosan művészi biztonsággal nyúlt sze­
rény tárgyához, s azt elejétől végig úgy volt 
képei vezetni, hogy a néző figyelme egy 
pillanatra sem lankad, eredeti humor varázsa 
ömlik minden szavából felénk, a lelkünket 
oly jótékonyan érinti az a tiszta magyaros 
légkör, mely e darabot környezi.

csak büszkén nyerítene; * katonák sipkái, 
mintha épen most röpülnének a levegőbe. 
Szinte látjuk a zászló lengését, szinte hall­
juk a „hurrah“ kiáltásokat, olyan élénkség, 
olyan sürgő mozgás uralkodik a kép ezen 
részén, melyen maga a festő is látható pej­
lován, a mint Skobeleff mögött vágtatva, 
kalapjával köszönti a győzteseket. De a ter­
mészet nem osztja a győzelem örömét, hanem 
a keblébe visszatértekkel együtt holt és moz­
dulatlan. A beláthatatlan hóterület, a vérfol­
tos hullákkal borított csaLamező csendes és 
hallgatag, mint egy óriási sir. Csak a holt­
testekre lecsapó sűrű hollócsapatok kölcsönöz­
nek neki kísérteties életet.

így f^ ti a győzelmet — hát még a legyő- 
zetést! Egész sírrá vált végtelent tüntet elénk, 
sötét, fel légtér hes novemberi ég alatt. Eleinte 
uem látunk egyebet a sárgás, sáros, mocsá- 
ros talajnál, de minél jobban vesszük szem- 
ügyre e képet, annál iszonyúbb szint kezd 
ölteni. A süppedékes talajból egy-egy eltor­
zult arcz, kar, láb, egy-egy megcsonkított 
holttest válik ki, borzasztó képet alkotva 
belőle, melynek érhálózata embervér. Két 
alak közeledik e nyitott sir felé: egy öreg 
pópa, fedetleu fővel, füstölővel a kezében, 
kiuek arczából az a mély és lelketrázó bánat 
szól, mely a festő szivét dobbanthatta, midőn 
e művéhez nyert inspirácziót, — a másik em­
ber egy segédkező közkatona.

Legiszonyúbb képe azonban „A plevnai 
házak belseje.“ Maga a festő a következő 
magyarázatot adja hozzá: „Plevna bevétele 
utáu a város főútezája tele volt tömve bete­
gekkel és sebesültekkel. Minden ház kórházzá 
volt átidomitva. Egy orvos kíséretében végig­
jártam ezen kunyhókat; megkérdeztük egy 
ház tulajdonosát, vaunak-e betegek nála? 
„Igen, — viszouzá — vannak vagy harmin- 
czan, de azok közül öt vagy tiz bizonyára 
meg is van már halva.“ Beléptünk; kiállha- 
tatlan bűz töltötte be a sötét szobát; mind­
nyájan meg voltak halva! — S a szomszéd 
házban halottak! — A harmadikban halot­
tak! . .

Egy rongyos kunyhót ábrázol a kép , 
melynek homályos alakjait csak a rongyos 
papirossal beragasztott ablakon át beszivárgó 
derengés teszi kivehetővé. Lidércznyomáshoz 
hasonló hatást hagy hátra ez a jelenet, mely­
hez foghatót még nem igen álmodott mü'éaz.

Firkáéi Penna.

Böjti estélyek.
A helyi állami főreáltanoda tanári kara 

elhatározta, hogy a szokásos böjti estélyeket 
ez idén is megtartja, és iparkodni fog az 
unalmas böjti estéket hetenkénti két-két nép­
szerű előadással élvezetes és tanulságos idő­
töltéssé átváltoztatni.

Felolvasásokat tartanak: febr. hó 10-én: 
H a n u sz  I s tv á n ,  tárgya „Mit regél a Duna 
tündére“. 14-én: dr. D é k á n y  R a f a e l ,  tár­
gya ,,A porczellángyártás“ . 17-én: V irá n y i 
I g n á c z ,  tárgya ,.Arany János emléke“ . 
21-én: K ré c sy  B é la ,  tárgya ,,Fiume vá­
ros“ . 24-én: H o lo sn y av  A m b ru s , tárgya 
,,A világosság“ . 28-án: T i r c z k a  A n ta l ,  
tárgya ,,A könyvvitel és haszna“ . Márczius 
hó 3-án: H a n u s z  I s tv á n ,  tárgya „Becsül­
jük meg az élőfát“ . 7-én: H a b in a  J á n o s ,  
tárgya „Az álom“. 10-én: dr. D é k á n y  Rá- 
f a e l ,  tárgya „Az állat- és növényvilág fel­
tűnőbb mozzanatni“ .

Az előadásokat, melyeken beléptidij nél­
kül szívesen látunk minden rendű és nemű 
müveit felnőtt vendéget, mindenkor a szerdai 
és szombati napok esteli 5 és 6 órája között 
tartjuk.

Kecskeméten, 1883. február 1.
Dr. D. R .t igazgató.

0.1 DONSÁGü K.
—  Dr. Havass Rezső a következő figye­

lemreméltó levelet intézte szerkesztőségünk­
höz, melyet melegen ajánlunk a tanuló ifjú­
ság figyelmébe: ,,A „Magyar földrajzi társa­
ság“ választmánya — melyhez tartozni nekem 
is szerencsém van — már több év óta föld­
rajzi kérdésekre pályadijakat tűz ki oly czél- 
ból, hogy az ifjúságnál érdeket keltsen a 
földrajzi tudomány iránt. Eddig miudig két 
kérdésre hirdettetett ki a pályázat, az egyik 
a természettjni földrajz, a másik a hely és 
néprajzi leírások köréből vétetett. Utóbbi kér­
désnél ugyanis hazánk valamely vidékének 
ösmertetése kivántatott. Én részemről helye­
sebbnek tartanám, ha ezen második kérdés 
nem általánosságban tűzetnék ki, hanem ha­
tározottan megnevezném a vidéket, mely le­
írandó lenne, mintegy erkölcsi nyomást gya­
korolván az illető vidék ifjúságára. E tekin­
tetben javaslatot is tettem a választmánynak, 
s hogy megmutassam , miszerint nagyobb 
eredmény lesz, ha mindjárt megnevezzük a 
leírandó vidéket — szerény tehetségeimtől ki­
tel hetőleg — sajátomból tűztem ki egy pálya* 
dijat, K e c s k e m é t ö s m e r te té s é t  — mint 
a mely városhoz a gyermekkor kedves emlé­
kei s rokoni és baráti kötelékek fűznek — 
nevezvén meg pályakérdésnek. Remélem , 
hogy a híres alföldi város ifjúsága nem fog
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cserben hagyni, s a bírom középtanoda nö­
vendékei vagy sarjai közűi csak fognak pá­
lyázók akadni. — Az általam kitűzött pályá­
zat — melynek kivonatát különben a napi 
lapok is hozták — így szól: „Irassék meg 
Kecskemét város és vidékének 'ismertetése , kü­
lönösen hely- és néprajzi tekintetben. A leg­
jobbnak találandó mii jutalma 50 drb. frank  
aranyban. Pályázhatnak a felsőbb tanintézetek 
hallgatói. (Egyetemek, akadémiák, fÖgumná- 
siumok, föreáliskoldk stb. növendékei.) fia az 
első évben uem nyujtatnék be kielégítő pá­
lyamű, tűzessék ki ugyané kérdés másod­
szor, s ha akkor sem lenne eredmény, még 
harmadszor is. — Ha a harmadik kihirdetés 
után sem uyujtatnék be kielégítő pályamű, 
az 50 darab frank fordittassék a „Magyar 
földrajzi társaság“ könyvtárának javára.
A pályázatot illető egyéb intézkedésekre nézve 
(határidő, bírálat stb.) a Magyar földrajzi 
társaság“ választmánya határoz.“ — A föld­
rajzi társaság ez értelemben f. hó 25-én meg­
tartott közgyűlésében a pályázatot kihirdette, 
a p á ly a m u n k á k  b e n y ú j tá s a  h a tá r id e ­
j é n e k  1883. o k tó b e r  31-ikét h a tá ro z v á n  
meg. A p á ly a m u n k á k  a ,,M ag y a r fö ld ­
r a j z i  t á r s a s á g “ f ő t i tk á r á h o z  (B erecz  
A n ta l)  B u d a p e s t ,  V. J ó z s e f  té r  10. sz. — 
je l ig é s  le v é lk é v e l — k ü ld e n d ő k  be. — 
Mindezek után bátor vagyok a t. szerkesztő­
séget felkérni: méltóztassék e pályázatot be­
cses lapjában is közzétenni, felszólítván egy­
idejűleg hirlapilag a főiskolai igazgatókat, 
hogy a növendékek figyelmét a pályázatra 
hívják fel. — Azt hiszem, a tek. szerkesztő­
ség buzdító felszólítása nem lesz eredményte- 
leu, s a pályadij már az első évben ki fog 
adatni. Azt meg épen fel sem tételezem, 
hogy a három év alatt sem akadna pályázó, 
ez valóban szégyen lenne. — Megjegyzem 
még, hogy a pályázat eredménye a ,,Földr. 
társaság“ 1*84. januári közgyűlésében fog 
kihirdettetni, s a munka esetleg a társaság 
közlönyében is magyar és franczia nyelven 
meg fog jeleuni.“

— ÁZ Olvasókör múlt január hó 27-én 
tartotta jó hírnek és látogatottságnak örvendő 
bálját. Be kell tál lau uuk, hogy az idei rövid 
farsang tánczestélyeit fesztelenség s vig kedv 
tekintetében messze túlhaladta. A csapongó 
vig kedv szünóra után emelkedett zeuittjére, 
s a tűzvérű fiatalság szakadatlanul újrázta a 
csárdásokat. A négyeseket 44 pár tánczolta. 
Annyi szépet, oly sok vonzó üde rózsás arczú 
angyalt láttunk, hogy igazán nem vehetik 
rossz néven tőlem, hogy ragyogó szemeikben 
felejtve tekintetem, gondolatim tündérvilág­
ban bolyongva — a szépek neveit feljegyezni 
időm nem volt; memóriából csak a következő 
szépek neveit jegyzem fel: B. Kiss Juliska, 
Wágner Juliska, Tóth Nina, Tóth Luiza, Tóth 
Paulio, Májerfy Juliska, Muraköz.) Eta, Bo­
gosa Vilma, Magyar Szidike, Nagy Matild 
(Kunszentmártonból), Nagy Terka, Pátkay 
Terka, Laczi Lidiké, Domiáu Juszti, Sziu- 
nyai Terka stb. a leányok, a kedves Dr. Nagy 
Mihályné és Nagy Imréné a fiatal menyecs­
kék közöl.

—  Érdem et vendégei vannak városunk­
nak: Q y ö n g y ö s s y  J á n o s  miniszteri osz­
tálytanácsos s kedves neje M á t r a y  L a u ra ,  
a kitűnő drámai művésznő , kinek a színpad­
ról való visszalépése eddig betöltetlen héza­
got hagyott maga után. Lerándulásuk czélja 
fiukat: S z é p  A la d á r t ,  a társulat tehetséges 
ifjú tagját meglátogatni. A kedves vendégek 
2 napig időznek városunkban.

—  Nyári aréna. Miklósy Gyulának ko­
moly elhatározása a vasút melletti nagy téren 
egv fedett s minden lehető komforttal ellá­
tandó arénát építeni s ott a nyáron keresztül 
szinielőadásokat rendezni. Az ez iránt az ille­
tőkkel folytatott alkudozások már csaknem 
befejesvék s igv úgyszólván fait accomplival 
állunk szemben. Mindamellett alkalmilag tüze­
tesebben szólunk hozzá e nagyon is komoly 
jelentőségű dologhoz, mely színi viszonyain­
kat gyökeresen megváltoztatná.

— Az izr. jótékony nóegylet a szokásos 
bál helyett az idén február hóban társas va­
csorát rendez.

— Szabó P ál 7-ik tizedbeli házához, annak ke­
rítése melletti malomból már többször kíséreltek meg 
betörést, tolvajlást. Nevezett házbirtokostól már több 
ízben tolvajoltak el sertést, gazdasági tárgyakat stb., 
múlt hó 3O-án pedig egész szobabútorzatát akarták 
ismeretlen tettesek elorozni, mi azonban — a háznál 
disznótor lévén — nem sikerült, azért a holmikat a 
kútba hányva, megugrottak.

—  A Gazdakör f. hó 1-én tartott hálja, 
ha nem is volt oly látogatott, mint a múlt 
előző évben, mégis minden ízében sikerültnek 
mondható. Jótékonyan hatott a szemre az 
összhang, hogy a büszke kamélia mellett a 
szerény búzavirág oly otthonos helyre talált, 
fesztelen vig kedv sugárzott az arczokról, mit 
a pikantériák még inkább fokoztak. Zajos 
derültséget keltett, midőn egy álarezos hölgy, 
mutogatva lábikráit, a terembe jött, hogy 
iparkodott egy deli rendező kituszkolni. De 
érdekes volt. midőn egy p ír gazda elégedet­
lenkedve a ,,kalamajka lihögéssel“ , a verbun­
kost kezdte tánczolni. Tudósítónk következő 
szépek neveit mondta tollba: Bagi Erzsiké,

Csősz Magdika, Domiín Juszti, Gyenes nő­
vérek, Muraközy Eta, Nagy Terka, Papp 
Mari, Paksi Eszti, Rigó nővérek, Révay Róza, 
Szeless A ranka, Szabó Mari, Szabó Róza, 
Szappanos Julcsi, Szokolay nővérek, Tor- 
mássy nővérek és kit először kell vala emlí­
tenünk, W ágivr Juliska a fealő rózsahim- 
kók közöl.

—  Dr. Prém József a ,.Fővárosi Lapok“ 
főinuukatársa jeleuleg városunk vendége; le- 
ránduit ugyanis, hogy ,,B o ld o g ító k “ czimti 
vígjáték rendezésébe némileg befolyjon. A 
főpróbán alkalmunk volt már gratulálni a 
szerzőnek, kinek ügyes jellemvigjátéka a vi­
déken országszerte diadalokat aratott. A sze­
repek jó kezekheu vannak s igv az est sike­
réhez semmi kétely nem fér. Jövő számunk­
ban részletesebben megemlékezünk róla.

— Még a múlt évi diákmajális alkalmá­
val sok minden apróság tolvajoltatott el a tal- 
talfái erdőben kint levő vendégközönségtől. 
Ponyvák, szűr, hordó stb. végre megkerül­
tek Boda József talfái lakosnál, ki azokat 
azóta dugdosta. Tettes átadatott a törvény­
szék fenyitő osztályának.

A városi törvényhatóság közigazga­
tási bizottságának február havi gyűlése nap­
ját főispán úr 14-én d. e. 10 órára tűzte ki. 

— Tolvajlá.s. Múlt hó 31-én Kovács Ferenczné
9. tized, 219. sz. lakosnőtől 11 pulyka tolvajoltatott 
el, de a rendőrségnek sikerült á tolvajokat Krumplis 
Pintér István és Kiss György személyében elfogni, a 
lopott tárgyakat tulajdonosának, a jómadarakat pedig 
a járásbíróságnak átszolgáltatni.

—  Peterdy jutalomjátéka e hét csütörtö­
kén lesz, mely alkalommal „ M á rv á n y h ö l­
g y e k “ czimü kitűnő vígjáték kerül szinre. 
Peterdy a társulat egyik legigyekezobb, leg­
szorgalmasabb s legtehetségesebb tagja, ki 
rövid itt tartózkodása alatt kellőleg kiérde­
melte, hogy a közönség zsúfolt házzal jutal­
mazza meg, mi remélhetőleg nem is fog el­
maradni.

—  Lelketlen anya. Folyó hó 1 éu eddig 
ismeretlen nó azon kéréssel adta át gyerme­
két egy lakatos iparosnak , addig vigyázna a 
gyermekére, inig a közeli boltba vásárolni 
megy. A nő azor.hau többé nem tért vissza, 
s a gyermek , ki nagymérvű görcsökben szen­
vedett , másnap meghalt. A lelketlen anya 
köröztetik.

— Elgázol««. Bíró Ferencz — kocsis Lusztig 
fuvarosnál — m. hó 31-én eszeveszetten hajtva a piacz- 
téren, egy szerencsétlen kis iskolás gyermeket elütött, 
s oly veszélyes sebeket ejtett ra jta , hogy a fiú pár óra 
múlva k iadu lelkét. A vigyázatlan kocsis letartóztatott. 

—  A helybeli színtársulat operette-része
— mint már említők — holnap rándul Halasra 
12 vendégjátékra, mely idő alatt nálunk több 
előkelő drámai művész fog vendégszerepelni. 
A népszinműénekesnői szakot ez alatt Z ö ld in é  
asszony fogja betölteni.

—  Jelentés. Mivel a ragályos betegségek 
végett a szülők féltik óvodába küldeni kis­
dedeiket, cselédkézre se nagyon lehet hagyni, 
e tekintetből tisztelettel jelenti magát egy 
ügyes gyermekkertésznő, vagyis óvónő oly 
úri családhoz, hol apró gyermekek vannak, 
azok ápolását, gondozását és tanítását igen 
szerény fizetésért elvállalná. Szerződne l-ső 
februártól egyelőre 3 hónapra, azután ha tet­
szik továbbra is. Lakása 11. tized, homok- 
úteza, 45. sz.

—  A folyó évre alakítandó adókivető bi­
zottság tagjaiul a város részéről a tanács által 
rendes tagul Katona Zsigmond gyógyszerész 
és Kiss Ferencz városi alszámvevő, póttago­
kul pedig Tatay Jenő törvényhatósági bizott­
sági tag és Csörgei Imre iparos neveztettek ki.

—  Nyilvános számadás az Olvasókör által 
folyó év január 27-én tartott bál bevétele és 
kiadásairól. I. B e v é te l  belépti-jegyekből 
146 fit., felültízetni szíveskedett Dr. Szeless 
József úr 1 frtot, Wittman Károly úr 2 irtot, 
összes bevétel 149 frt. II. K ia d á s  lö l  frt. 
44 k r .; tiszta jövedelem 47 frt. 56 kr. A 
rendező bizottság, valamint a pénztár keze­
lésére leikért Dékány Mihály, V. Kiss József 
és Pulay János uraknak, a kör nevében is 
köszönetemet nyilvánítom. Kecskemét, 1883. 
febr. 1. Dömötör Károly, olvasóköri elnök.

Ü Z L E T .
Kimutatás a kecskeméti takarékpénztár 1883. 

évi január havi forgalmáról.
B e v i t e l ;

Pénztárállás de« . 31-én . . . 7,377 frt. 88 kr.
Retételek u t á n ................................ 183,803 „ 46 „
Különféle dijak után . . . 80 „ 02 „

,, kamatok után ■ - 8,047 „ 64 „
Váltók u tán ................................ 158,775 „ — „
ingatlan jelzálog 2,739 „ — „
Magánváltó után 2,655 ,, -  „
Előleg után . . . .  . . . 81 „ — „
Váltó viszleszámit. után 30,600 „ — „
Elhelyezett tőke „  . . . 5,000 „ — „
Egyletiház bolt- és lakbér után 655 „ 92 „
Kohn-félc ház „ „ W  - „

399,889 frt. 82 kr.

Visszafizetett betét és tök. kamat 158,098 frt. 28 kr.
Kifizetett folyó kamat . . 94 „  68
Kifia. viszleszám. és térített kamat 315 „ 90
V áltókra.......................................... 188,706 „ —
lu g a t la n r a ..................................... 6,600 ,. —
M agánváltó..................................... 4,520 „ —
E l ő l e g .......................................... — „ —
Viazleazámitott v á ltó ..................... 8,500 „ —
Tőke e lh e ly e z é s .......................... — « —
Igazgatói t. dij, tisztviselők és

szolga fizetése . . . . . 781 „  — »»
i Üzleti költség .......................... 105 „ 40

O sztalék.......................................... — „ _
3% államilleték a múlt havi folyó

kamat u t á n .......................... 924 „ 62 n
Pénztárállás..................................... 32,243 „ 94
Markovira, könyvelő. 399,889 frt. 82 kr.

Kimutatás a kecskeméti kereskedelmi iparhi­
telintézet és népbank január havi forgalmáról.

B e v é t e l :
Péuztárállás de ez. hó 3 Gén . . 9,399 frt. 09 kr.
Váltó visszafizetésekből . . . . 273,731 „ 45
Folyószámlák u t á n ..................... 78,127 „ 0«
Pesti telepitvények után . . 151,701 „ 60
Kamatok „ . . .  . 6,826 „ 60
Dijak „ . . . . 133 „ 71
Késeimi kamatok „ . . .  . 22 „ 89
Átírási d i j a k ................................ 1 » —

519,943 frt. 32 kr.

H I R D E T É S E K .
V ilid ig  n in c s  lo l i i l i i in lv n .  

MAAGER A W . - f é l e -
cs. kir. kiz.

szab. valódi

r  C S D K A M A J O L A J
MAAGER VILHELMTÖL BÉCSBEN

ax első orvosi tekintélyek által megvizsgált és könnyen emósxthetőségénél fogva gyerme'
kéknek a mell- és tiidnhajok g ö rv é ly . h á ly o g . d aganat, hőrkiitegek. m irigybetegségek, gyen 
g eseg ek . Mb. ellen különösen ajánlt és rendelt legtisztább és legjobb *) legtermészetesebb s elismer’ 
batáhú szer. — 1 frtos palaczkokhan gyári raktáramban: BÉCS, HEUMARKT Nr. 3 .,** ) úgy mint 
az osztrák birodalom legtöbb gyógyszertáraiban és jóliirnevú anyagárú kereskedéseiben valódi minöségbi 

kapható :
K ecskem éten : Molnár János. Katona Zsigmond és Macbleid A gyógyszerészeknél, ( ’zegléden: Pcrsay 
Sándor gyógyszerésznél; Szolnokon: Horánszky István és Kecskésxy Tivadar gyógyszerészeknél és Lengyel 

A. kereskedőnél.
*) l'jabbi időben több ezég báromsxegletíi palaczkokat tölt meg tisztátlan csukamájolajjal és a közön 

xégnek m in t „MAAGER“ Valódi t i« / ’ib>it c -u k a m á i-o la ja t  igyekszik  eladni. Az . iblr i.-isz. d«-ek kikerülése 
végett kéretik csupán azon palaczkokat „MAAGER- valódi tisztított csukaináj-olajjal töltötteknek tekinteui 
a melyeknél az üvegen a cziinkén , zárkupak és használati utasításon a „MAAGER- név áll.

**) Ugyanitt létezik a Schaffhnusen „nemzetközi kötelék-anyagggyár. és Dr. Mikuláséit Károly gyógy 
hatású és gyógyulóknak való borai, főraktár Lembergben.198 (12—9)

|  A BERGER-féle orvosi |

KÁTRÁNY-SZAPPAN
orvosi tekintélyek által ajánlva a legtöbb európai 
államokban fényes sikerrel haszna Itat ik

mindennemű bőrküte >ek,
különösen a rü h , az idült és pikkely-söraör ellen, 
a kosz, a sömör-repedvény, a fej- és szakál-korpa 
ellen. A BERGER féle kátrány-szappan 40%- 
tóli fakátrányt tartalmaz és észrevehetóleg külön­
bözik a többi kátrány-szappanoktól, melyek a ke­
reskedelemben előfordulnak. — Tévedések kikerü­
lése végett a gyógyszertárban kizárólag

BERGER-féle kátrány szappan
kérendő és az ismert védjegyre ügyelendő. — A
gyengébb kátrány-szappan

az arozbőr tisztátlansága,
uemkülöuben a gyermekek bőr- és fejkütegei ellen, 
úgy szintén mint felülmúlhatatlan cosmetikus 
m osd ó- és furdÖMzappan a

Berger-fele Glycerin kátrány-szappan
szolgál napi használatban. — Ezen szappan 35%- 
tóli Glycerint tartalmaz és parfümirozott.

Ára darabonként használati utasítással 35 kr.
Egyedüli helyettes a bel- és külföld részére; 
H V L L  gyógyszerész r r o p p n u b o n .

Magyarország majd minden gyógyszertárá­
ban kapható. F ő r a k tá r  K e c s k e m é te n :  
MOLNÁR JÁNOS g y ó gyszerész  úrnál.

51 (24—2

H irdetm ény.
A nagy-k >rösi polgári Olvasó kör felügyelői állása, 

mely 300 frt. készpénzfizetés, három szoba, konyha, 
éléskamra, pincze és padlásból álló szabad lakással 
van egybekötve, folyó évi Szent-György napkor üre­
sedésbe jö n ; felhivatnak ennélfogva mindazok , kik 
ezen állást elnyerni óhajtják, hogy ez iránti kérelmü­
ket f. 1883. évi márczius 10-ik napjáig a kör aloiirt 
igazgatójához — a hol a szolgálati feltételek in meg­
tudhatók — írásban jelentsék be.

Trümmer Antal,
18 (2—1) ifMgató.

Alolirottnál nagyobb meny- 
nyiségü hizott sertés eladó.

Lakás: Kalocsán városház mellett.Mike Sándor,
17 (3 — 2) földbirtokos.

K i a d á s :
Váltó lesz á m o lá sra .....................  285,290 1
F o ly ó szám lák ra ........................... 73,8!
Pesti telepit vényekre 
Id. kamatok : Pesti telepitvényekre 

Folyószámlákra . . . .
Üzleti költségekre..........................
Elnöki tiszteletdij és tisztv. fizetése
Jövedelmi adóra ...........................
Állami illetékek betétek tőkésített 

és kifiz. időközi kamataira

Pénztárállás 31-én . .
Vajda, könyvelő.

130,542
1,823

298
211
430

• 16 kr. 
82 n 
02 „ 
73 „ 
47 „ 
72 „ 
02 ..

Tiszta búza métermázsánként . 
Kétszer „ „
Rozs „
Árpa „
Zab
Tengeri „
Köles
Krumpli „
Széna „
Szalma „

»» “  n
6 „ 75 „

492,442 frt. 69 kr
27,500 ». 63 „

519,943 frt. 32 kr.

j zék.
8.80 krtól 9.10 krig.
6.80 „ 7-  „
6.50 „ 6.65 „
6.80 „ 7-— »
6.— „ 6.20 „
5.80 „ 6 . -  „
6.20 „ 6.40 w
1.80 „ 2 — »
2 . -  „ 2.10 „

- .9 0  „ 1.— „

Felelosszerkosztó: FEKETE JÓZSEF.

Habel János Nagy-llalasi-útcza 
23-ik szám alatti háza szabadkézből 
eladó. —  Értekezhetni a „Népkor“ he­
lyiségében a tulajdonosnál.

m i n ő s é g ű

t i s z t í t o t t

K ia d ó  la k á s .
Özvegy Haukovszky Pálnénak a búzapiacz köze­

lében levő házánál, 1883-ik évi Szt.-György naptól 
kezdve, tágas lakóhelyek lesznek — önkéntes tizlet- 
beszüutetés folytán — bérbeadandók. Értekezhetni 
bármikor tulajdonoenövel.

2 tó-ó Hankovszki Pálné.

A vasút leszállította a gömbölyít jó tölgyfának 
méterölét

14 fr t. SO k r r á l  
12 ír tr a .  I6(í_t)

mely körülmény a n. é. közönség tudomására hozatik.
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ILE liijUBLONI
franczia gyártmány.

Utánzásokra figyelm eztetünk!!
Csak az a szivarka-papir valódi, hol A 

minden lapon a VI
L E  H O U B  L Ó N  bélyeg van, és Q  
minden doboz az alábbi védjegygyei yj 
90 van ellátva. ( 2 2 - 19)
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C A /L 1 Y  a  H E N R Y , alleinige Fabrikanten, PARIS 
Stult Ftbncariti breretéi des Marques

¥,íTier anaw4s I u íW ftti) nricKil
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Nyomató Kecsktteinéten, Tóth Lászlónál.


